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Evangelium og kultur - ikke 
bare en utfordring pa ((misjons- 
marken)) 
Det er gode grunnner ti1 i gjmre '<evangeliurn og kultur,, ti1 gjennom- 
gangstema for dette nummer av Noak Tidssknift forMisjon. 

Det konkrete utgangspunkt er - son1 leseren snart vil oppdage -at 
et av misjonsselllinarene under 1000-Arsfeiringen pa Moster nettopp 
hadde valgt dette sorn det samlende teina. Vi er glade for gjmre e n  
del av innleggene tilgjengelige for vise lesere, - her er mye stoff ti1 
informasjon og ettertanke. 

Saintidig er .evangelium og kultur,, dukket opp som et viktig tema 
i nyere misjonstenkning. I mange As s i  det ut ti1 at temaer sorn sted- 
egengjmrelse og inkulturasjon mitte vike for mere pAtrengende 
spmrsniil, ofte preget av kirkenes politiske og sosiale engasjement. 
Spmrsmilet om evangeliets forhold ti1 kulturene virket litt utdebattert. 
Ni er temaet tatt opp so111 et sentralt anliggende i Kirkenes Verdens- 
r id.  Det Lutherske Verdensforbund tar det ogsi opp med stor energi, 
ikke lninst i studiearbeidet om liturgi. 

Det er likevel ikke bare en viderefmrelse av en garnmel diskusjon. 
Nye perspektiver er dukket opp. Tidligere var det et klassisk "missio- 
logiskss tema. Anfmrselstegn brukes her fordi det tidligere stort sett 
dreide seg om problemetikk fra "misjonsmarken,~. Man var opptatt av 
rnmtet med de fremmede kulturene. Det gav seg et positivt uttrykk 
ved at kristne brukte skaperevne og fantasi ti1 i formidle evangeliet 
p i  meningsfulle og relevante miter i ikke-kristne kulturer. Samtidig 
var det en negativ og kritisk prosess der inan hele tiden var seg 
bevisst faren for at budskapet skulle utvannes og blandes opp nied 
stedegen religion sorn var fremmed for evangeliet. Man sa ja ti1 sted- 
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egengjorelse, oversettelse og tilpasning. Men synkretislne var Inan 
redd for. 

-- Det nye engasjelnentet for evangelium og kultur har selvsagt 
mange av de  salnme komponentene. Men noe er nytt. 

For det farste has mange irs  missiologisk bearbeidelse av kirkens 
sosiale og politiske ansvar i verden ogsi blitt overfart ti1 sporsmilet 
om evangeliuln og kultur. Ikke minst har latinamerikansk og afri- 
kansk frigjmringsteologi p i  sin mite oppdaget nodvendigheten av i 
ta vare p i  ressursene i de stedegne kulturene. 

For det andre er hele problelnatikken ogsi overfort ti1 vire egne 
sammenhenger. Missiologi dreier seg om kirken soln misjonerende 
kirke i enhver kultur, ogsi i vir egen, eller for i vzre  litt Iner presis: 
i vire egne kulturer. Nir "evangelium og kultur. blir tema i Norge, 
dreier det seg ogsi om hvordan budskapet kan formidles p i  en 
lneningsfull mite i de sammenhenger kirken befinner seg, i Grorud- 
dalen, i nordnorsk kystkultur, i Valdres eller hvor det matte vxre. 
Teologien har sitt '.steda,, soln Sturla Stilsett forlnulerte i en artikkel i 
forrige numtner av tidsskriftet. 

Endelig har vi ogsi oppdaget at det ikke bare er i fremmede kultu- 
rer budskapet kan bli oppslukt av stedegne kulturer og ideologier. 
Synkretisme er ikke bare et problem for misjonsmarken, Inen er kan- 
skje et av de  store problemene i de vestlige kirltene. Det blir ikke 
minst tydeliggjort ved flere artikler p i  de fmlgende sidene. Berge 
Furre beskriver en norsk kirke soln fra begynnelse ti1 slutt har vxrt 
en ovrighetskirke: vikingkongenes ambisjon om nasjonal forening, 
reformasjonens og eneveldets hierarkiske enhetsprosjekt, statspietis- 
men, og i nyere tid kirkens motstand lnot demokratisk reform, arbei- 
derbevegelsen og kvinnebevegelsen, osv. Sigrun Mogedal beskriver 
en annen slags synkretisme: "Den forbrukskulturen og elitekulturen 
sonl fortsatt er en del av den do~ninante kultur i dag, bide innenfor 
og utenfor kirken, er like lnye i opposisjon ti1 evangeliet som noen 
av de sikalt ikke kristne kulturene noen gang har v9rt.s 

Velkolnmen ti1 videre refleksjon olnkring telnaet evangelium og 
kultur. 

Nofto R. Thelle 


